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Consignes de sécurité (à suivre à tout moment)
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37-38.

 (0,1-0,5)MPa. La
 (10-30)°C.
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Consignes de sécurité (à suivre à tout moment)
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Principes de Sécurité

Procédures de Chargement de Réfrigérant

Consignes de sécurité (à suivre à tout moment)
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Instructions pour le transport et l'entreposage

Principes de fonctionnement
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Paramètres techniques
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82L 102L 149L

220V~240V/50Hz/1

0.8MPa

Barre de magnésium Barre de magnésium Barre de magnésium

IPX4

Ambiant/extérieur Ambiant/extérieur Ambiant/extérieur

IPX4 IPX4

0.8MPa 0.8MPa

220V~240V/50Hz/1 220V~240V/50Hz/1

Modèle

Réservoir

Volume du réservoir

Voltage/fréquence nominale/Phase

Pression maximale du réservoir

Protection contre la corrosion

Classe d'étanchéité

Performances

Type d’extraction

COP@7°C / EN16147 
COP@14°C / EN16147 

Quantité d'air maximale (à V2)

Cycle de soutirage
Puissanceabsorbée par le système de
secours électrique
Puissance nominale absorbée par la
pompe à chaleur
Puissance maximale absorbée par la
pompe à chaleur

Puissance maximale absorbée
Entrée de l'alimentation de secours/ Pes
Temps de chauffe ECS (7°C)

Temps de chauffe ECS (14°C)
Volume maximal d'eau chaude utilisable à 40°C

Consigne de temperature par defaut

La pression statique maximale disponible (à V2)

Diamètre de la connexion du conduit d'air
Pression de fonctionnement max. du
fluide frigorigène

Type / poids de fluide frigorigène

Niveau de puissance sonore

Pression acoustique à 1 m

Température ambiante pour l'utilisation du produit

Température de fonctionnement de la
pompe à chaleur

Dispersion thermique [kWh/24h]

Dispersion thermique S [W]

Dispersion thermique Ktank [W/K]
Dimensions et raccordements
Connexion d'entrée et de sortie d’eau

Connexion de la valve de sécurité

Dimensions du produit
Dimensions d'emballage sans palette

Dimensions de l'emballage avec palette

Poids net/brut

Les données du COP et du niveau de bruit ont été testées dans le laboratoire Haier.
Les valeurs COP obtenues avec une température de l'air extérieur de 7°C et 14°C, une température de l'eau d'entrée 
de 10°C et une température de consigne de 55° C (HP80M8-9 & HP110M8-9, selon la norme EN 16147),une 
température de l'eau d'entrée de 10°C et une température de consigne de 54° C ( HP150M8-9,selon la norme 
EN 16147).

HP80M8-9 HP110M8-9 HP150M8-9

2.91 2.79
3.07 3.32

3.03
3.39

266m³/h 266m³/h 266m³/h

M

1200W

250W

370W

1570W
15.3W

4h26
3h48

103.8L

56°C

77Pa

160mm

M L

1.0/3.3MPa

R290/0.12kg

-7°C~45°C

-7°C~45°C

0.360

0.33

R 1/2"M

R 1/2"M

(492*547*1184)mm

(587*587*1247)mm

/

53/60kg

50dB(A)

38dB(A)
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1200W

250W

370W

1570W
19.3W

5h38
4h47

133.0L

56°C

77Pa

160mm

1.0/3.3MPa

R290/0.12kg

-7°C~45°C

-7°C~45°C

0.456

0.42

R 1/2"M

R 1/2"M

(492*547*1334)mm

(587*587*1397)mm

/

57/64kg 69/88kg

50dB(A)

38dB(A)
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1200W

250W

370W

1570W
22.5W

8h37
7h11

190.0L

56°C
Temperature maximale de chauffage de la
pompe à chaleur 65°C 65°C 65°C

Temperature maximale de chauffage du
chauffage électrique 75°C 75°C 75°C

77Pa

160mm

1.0/3.3MPa

R290/0.12kg

-7°C~45°C

-7°C~45°C

0.528

0.49

R 1/2"M

R 1/2"M

Connexion vidange et entrée d'eau R 1/2"M R 1/2"M R 1/2"M

(492*547*1694)mm

(587*587*1764)mm

(587*587*1894)mm

50dB(A)

38dB(A)

35dB(A) 35dB(A) 35dB(A)

22

Pression acoustique à 2 m



Description des pièces et des composants

Accessoires

1 1 1

Structure de la pompe à chaleur
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Description des pièces et des composants

Vue en éclaté
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Chauffage électrique & anode



Introduction à l'installation

Consignes d'installation
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Introduction à l'installation

Dimensions de l'installation
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Introduction à l'installation 

Dimensions de l'installation
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Introduction à l'installation

Dimensions de l'installation
40
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Introduction à l'installation

Dimensions de l'installation
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Introduction à l'installation 

Prise d'air

click

 

22 PVC40

Mètre de long Mètre de longx  y

160mm 160mm

Suggestions d’installation :

x + y < 40 m ( PVC )
x + y < 22 m ( AI )
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Garage ou buanderie (sans conduit) :

Buanderie (avec un conduit) :

Pièce habitable ou air extérieur (avec deux conduits) :

Introduction à l'installation

Emplacements conseillés

22

La surface d'ouverture de ventilation ne doit pas être inférieure à 1/20 de la surface au
sol de la pièce. Par exemple, une pièce de 12 m² nécessite au moins 0,6 m² de surface de
ventilation.

La surface d'ouverture de ventilation ne doit pas être inférieure à 1/20 de la surface au
sol de la pièce. Par exemple, une pièce de 12 m² nécessite au moins 0,6 m² de surface de
ventilation.



Introduction à l'installation

Prudence lors d'installation

23

(0.1~0.5)MPa

°C

Eau à l'intérieur
Plastique PPR

Raccord en laiton à
fixer à l'orifice en acier

Plastique PPR

Raccord en laiton R1/2 pour
la canalisation de l'utilisateur

-  Dans le cadre de sa conception de sécurité 
antichoc, le chauffe-eau thermodynamique 
mural Haier utilise des raccords d'entrée et 
de sortie spécialement conçus : le raccord 
en laiton est totalement isolé du réservoir. 
Aucun connecteur diélectrique 
supplémentaire n'est nécessaire.



Introduction à l'installation

Schéma d'installation de la tuyauterie
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Introduction à l'installation 

Consignes pour les raccordements électriques

AVERTISSEMENT

25

Connexion à un système PV 
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Introduction à l'installation

Raccordement du câble de transmission de signal de puissance HC/HP
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Schéma de câblage

Mise en service

□

Introduction à l'installation
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Fonctionnement et fonctionnalités

Buton Rotatif
Bouton Retour

Buton Rot
ton Retour

Bouton menu



Description des icônes

Modbus
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Présentation de la fonction

Allumer 

Fonctions des menus

Fonction Bost
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Présentation de la fonction

Sélection de mode
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Présentation de la fonction

Rest

Electric heating, heat pump disable
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Présentation de la fonction
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Présentation de la fonction

Fonction de requête d'informations 

Paramètres
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Présentation de la fonction

Paramètres du signal électrique éco

Signal électrique

40
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Présentation de la fonction

Vitesse du ventilateur

Fonction MODBUS

OK

3 12

Modbus Address setting

Fan speed

Settings

ModbusModbus

The Modbus parameters are 9600 Baud rate, parity None, 8 bit, 1 stop bit.
The Modbus registers are in the Service Manual.
If you need to use the CN29 interface, please connect the wires
in the order shown in the figure (GND B A). 

CN29

GND B A

MODBUS



Nettoyage du ventilateur

Contrôle de l'évaporateur

37

Vidangez le réservoir d'eau pour le vider

Entretien et maintenance

Retrait de couverture supérieure

commande principal

Contrôle de la soupape de sécurité 

Contrôle du circuit hydraulique
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Entretien et maintenance

Contrôle du tuyau d'évacuation des condensats

Contrôle de la tige de magnésium

Qualité de l'eau

L'utilisation d'une source d'eau non filtrée, susceptible d'être très conductive ou d'avoir 
une forte teneur en minéraux, peut invalider la garantie du système.
Les caractéristiques suivantes ne doivent pas dépasser les valeurs indiquées pour ne pas 
compromettre la garantie.

Propriétés de l'eau Niveau acceptable

Dureté totale 200 mg/litre ou ppm

600 mg/litre ou ppm

Chlorure 200 mg/litre ou ppm

Magnésium 10 mg/litre ou ppm

Sodium 150 mg/litre ou ppm

pH Min 6,5 à Max 8,5

Conductivité électrique 850 µS/cm

AVERTISSEMENT

Dans les zones où la qualité de l'eau est médiocre, il est recommandé d'installer un 
adoucisseur, un conditionneur ou un dispositif similaire sur l'alimentation en eau.
Le non-respect de cette condition peut entraîner l'invalidation de la garantie en cas 
de dommage causé par une qualité d'eau dépassant ces caractéristiques.

Solides dissous totaux (TDS)



Dysfonctionnements et protection
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E9

EF
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Fiche du produit
HP80M8-9 HP110M8-9 HP150M8-9

Ph / V / Hz AC220-240V, 50Hz AC220-240V, 50Hz AC220-240V, 50Hz

%

-

kWh/annum

kWh

dB(A)

L

R 290/120g

Paquet unique

Eau chaude

Chauffe-eau à pompe à chaleur

Qingdao Economic & Technology Development Zone Haier Water-Heater Co.,Ltd.Fabricant

Alimentation électrique

Eau mélangée à 40 °C

Efficacité énergétique du
chauffe-eau (ηwh)

Classe d'efficacité
énergétique du chauffe-eau

Consommation annuelle
d'énergie (AEC)

Laconsommation électrique
journalière (Qelec)

Le niveau de puissance
acoustique (à l'intérieur)

Profils de charge du
chauffeeau, Type

Adresse

Dénomination

Utilisation prévue

Type d'assemblage

Fluide frigorigène

Parc industriel de Haier, Zone de développement économique et technologique, 266101 
Qingdao, RÉPUBLIQUE POPULAIRE DE CHINE

- M M

121.9 117.5

Class A+ Class A+ Class A+

423 437

2.008  2.094

50 50

103.8 133.0

L

125.0

817

3.850

50

190.0

C

a

F

App

hOn
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